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Contributions for the Bulletin 

At the membership meeting of 
3 March 2023 in Kuchen, Jetta Junk 
(FLYING TOASTERS) had suggested that 
the EAASDC should indicate what 
kind of contributions are desired for 
the Bulletin. I would like to give you a 
few suggestions. 

Basically, as an editor, I would like to 
have stories. For example, a story 
about a successful special dance or a 
special club evening. In order to make 
it interesting for the other readers, it is 
best to provide a little “more” than just 
the mere enumeration of facts and fig-
ures. 

Also always interesting are reports of 
journeys that have to do with the 
practice of one of our dance styles. 

An exciting category for me has al-
ways been and still is “The badge ex-
plained”. Here clubs tell about the 
background of the design of their club 
badge. Maybe such a description will 
give the spark for the badge design of 
a new club. 

In a Letter to the editor you can share 
your very personal opinion on a topic. 

For a while there were also afterparty 
recipes (cakes etc. are also possi-
ble!). Also a very interesting category, 
but of course it wants to be “fed” con-
stantly. 

When it comes to clubs, historical in-
formation is always important. So re-
ports about anniversaries and in this 

 Beiträge für das Bulletin 

Auf der Mitgliederversammlung vom 
11.03.2023 in Kuchen hatte Jetta Junk 
(FLYING TOASTERS) angeregt, von Seiten 
der EAASDC mitzuteilen, welche Art von 
Beiträgen für das Bulletin gewünscht sind. 
Dazu möchte ich euch gerne ein paar An-
regungen geben. 

Grundsätzlich möchte ich als Editor gerne 
Geschichten haben. Also zum Beispiel die 
Erzählung über ein gelungenes Special 
oder einen besonderen Clubabend. Um es 
für die anderen Leser auch interessant zu 
machen, liefert am besten ein wenig „mehr“ 
als nur die reine Aufzählung von Zahlen 
und Fakten. 

Auch immer interessant sind Berichte von 
Reisen, die mit der Ausübung einer unse-
rer Tanzarten zu tun haben. 

Eine spannende Rubrik war und ist für 
mich immer „Das erklärte Badge“. Hier 
erzählen Clubs etwas über die Hinter-
gründe der Gestaltung ihres Club Badges. 
Vielleicht gibt ja eine solche Schilderung 
den zündenden Gedanken für die Badge-
gestaltung eines neuen Clubs ab. 

In einem Leserbrief könnt ihr eure ganz 
persönliche Meinung zu einem Thema mit-
teilen. 

Eine Zeitlang gab es auch mal Afterparty-
Rezepte (Kuchen etc. geht natürlich 
auch!). Auch eine sehr interessante 
Rubrik, die aber natürlich ständig „gefüt-
tert“ werden möchte. 

Wenn es um Clubs geht, sind auch immer 
geschichtliche Informationen wichtig. 
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context perhaps also a small review of 
the origin and development of the 
club. 

If you have general information 
about historical facts concerning  
Square/Round/Contra/Clogging, then 
I am of course also interested in con-
tributions dealing with those topics. 

The “language barrier” should not 
keep you from submitting a contribu-
tion. You do NOT have to send in bi-
lingual contributions! There are 
some good spirits in the background 
who can translate from German to 
English and vice versa. 

So now: take up the quill – er, probably 
rather start the computer – and send 
me your contributions. 

Yours, Michael 

Translated by Editor (helped by DeepL and 
WORD) 

Also Berichte über Jubiläen und in diesem 
Zusammenhang vielleicht auch ein kleiner 
Rückblick zur Entstehung und Entwicklung 
des Clubs. 

Wenn ihr allgemeine Informationen über 
Geschichtliches hinsichtlich Square/ 
Round/Contra/Clogging habt, dann bin ich 
natürlich auch an Beiträgen zu diesen The-
men interessiert. 

Die „Sprachbarriere“ sollte euch nicht 
von der Einsendung eines Beitrags abhal-
ten. Ihr müsst Beiträge NICHT zweispra-
chig einsenden! Es gibt einige gute Geis-
ter im Hintergrund, die von Deutsch nach 
Englisch und umgekehrt übersetzen kön-
nen. 

Nun also: ran an die Schreibfeder – äh, 
wahrscheinlich eher an den Computer – 
und schickt mir eure Beiträge. 

Euer Michael 
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